





















































HOBBY FILES - LIMAS PARA BRICOLAGE © TOME FETEIRA

280CP
MULTICUT-CFILE -2
Lima multicorte -cx

New kind of file teeth (new angle of cut) and new wavelike OrderingCode  ——, @
chipbreaker. Type| Cut |Size Amms | BK

280CP | 1=9TPI | 200 20,0|4,5| 190 | 6
Com novo angulo de dentes, e com corte longitudinal 280CP | 1=9TPI| 250 24,0(6,0| 384 | 6
ondulatério. 280CP | 1=9TPI | 300 29,0 |6,5| 5,90 6
281P

MULTI-PURPOSEFILE [t
Lima multiuso

1 side single cut, 1 side double cut .
1 face picado duplo / 1 face picado simples Ordering Code E— @
Type| Cut |Size AmmB | K

281P| 2 | 200 19,0\3,5 1,75 | 6

Uso: Picado duplo para remover material e picado simples para afiar ferramentas
Use: Double cut to remove material, single cut to sharpen knifes and tools.

282P
HOUSEHOLD FILE —
Para uso doméstico

1 side bastard, 1 side smooth

1 face picado bastardo / 1 face picado murco Ordering Code — @
Type| Cut |Size AmmB | 22K
Uso: Picado grosso para remover material e picado fino para polir e dar acabamento 282P 5

Use: Bastard cut to remove material, smooth cut to smoothen the surface.

200 190[40| 1,90 | 6

283P
UNIVERSAL FILE —
Lima universal

Extracoarse toothing / dentes extra largos

Ordering Code —
Uso: Ideal para limar metais e ligas macias e plasticos duros Type| Cut | Size AmmB bz K @
Use: Designed for mild steel, tool steel, light metal alloys and hard plastic. 283P 0 200 19,045 19 | 6
283P 0 250 23,0/6,0| 3,84 6

286P
FILE RASP —
Lima e grosa
1 side rasp, 1 side file / 1 face picado lima e 1 face picado grosa. Ordering Code -
i Y Dz/ | K %
Uso: Ideal para limar madeiras e prensados d emadeira metais macios e plasticos duros. Type| Cut |Size AmmB =
Use: To file wood, plywood, softplastic resp. steel, resopal, hardlastic. 286P | 2 200 20,0 ‘ 60| 216 | 6

S
S
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032P
SETS OF 5 FILES — g Fay i:é ij:j%

Jogo de 5 limas

With plastic handles. / Fornecido com cabo e bolsa.

032P 150 5,40
032P 200 9,60
032P 250 16,20

Ordering Code

Type| Cut |Size Dz K @
1
1
1

032P 300 2520 1
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E @ TOME FETE'R A NEEDLE FILES - LIMAS DE CALADO

NEEDLE FILES Ordering Code
Limas de calado Uso: Para trabalhos de precisdo: ourives, moldes, etc. Cut Size DRz lK @
Limas agulhas Use: For precision work, e.g. watchmakers, toolmakers, etc. 0001234 | 140 0,08 | 12
Limes aguilles Emploi: Pour travaux de mécanique de précision. 0001234 | 160 0,12 | 12
Uso: Para trabalos finos. 0001234 1180 0,15 | 12
0001234 | 200 0,20 | 12

401
HAND, SHARP EDGES =

402
HAND ROUND EDGES  —

403
FLAT, POINTED SHARP EDGES

404
FLAT POINTED ROUND EDGES
Plate P. bords rounds/ Chata, cantos redondos

405
HALFROUND
Mi-ronde / Media cafna / Mela cana

406
THEESQUARE
Triangulaire / Triangular / Tridangular

407
SQUARE
Carrée / Cuadrada/Quadrada

408
ROUND
Ronde / Redonda / Redonda

409

///////////////
o Wm\e
Couteau / Cuchilo / Faca

410
CROSSING, SHARP
Feuille de sauge / Almendrada / Amendoada

iy,

412 S —
BARRETTE A Z _—-ﬂ
Barrette / Barette / Barrete

414 g T 1
FEATHEREDGE % e ——

Pignons / Espada / Featheredge

e gu— i P
NEEDLE FILE SET - 6
Limas agulhas / Limes aguilles / Limas de calado

Set of 6 shapes / Jogo de 6 formatos

400
NEEDLE FILE SET - 12
Limas agulhas / Limes aguilles / Limas de calado — ——

Set of 12 shapes / Jogo de 12 formatos

|

TRADITION AND EXCELLENCY












H @ TOME FETE'R A HAND CUT RASPS - GROSAS PICADAS A MAO

2281250
STAIRCAISE RASPS S-SHAPE
Limas para corrimao Formato S 250 mm

Rapes p. Charpentiers

Escofinas p. Construir 2291150
O-SHAPE
Formato O 150 mm

2291251
O-SHAPE
Formato O 250x25 mm

2291250
O-SHAPE
FormatoO 250x25 mm

MUSHROOM RASPS
Grosas cogumelo
Rapes champignons
Escofinas hongos

8903065 s
A=22 mm

SHANK POINTED bent =& =7 ' " 65mm

Ponta curva em cone

8913065 5 - - '
A=26 mm 1

HALROUND bent % B=8mm ©°>Mmm P ]

Ponta curva em meia

cana

8923065 5 A=26 mm '

HALROUND % B—7mm 65 MM L '

Meia cana

STANDARD SHAPES

Formas tradicionais
Formes standardes
Formas standard

2405 TR TR
HAND E—
Paralela

2435
HALROUND
Meia cana

2455
CABINET
Cabinet

#5

2475

ROUND {::E #5

Redonda

TRADITION AND EXCELLENCY



KEY FILES - LIMAS PARA CHAVEIROS @ TOME FETEIRA

KEY FILES Ordering Code
Limas para chaveiros Type| Cut |Size Dz K %

2 100 0,03 6

022

FLAT — .
Plate pointue

Plana de punta
Chata

023
THREESQUARE
Triangulaire
Triangular
Triangular

024
SQUARE
Carrée
Cuadrada
Quadrada

027 IR TYATIRINITAT)
Plate & main -

Plana Paralela
Paralela

028
ROUND i::% ——ﬂ

Ronde
Redonda

029 " ——
Demi-ronde .

Media cana
Meia cana

030
KEY SET WITH HANDLE IN BAG Ordering Code

Jogo com Cabos e Bolsa Type| Cut |Size DzlK @
Jeu Avec Manche Et Etui. 030 D) 100 0413 | 12
Juego Con Mango Y Bolsa

035

Lima para platinados

036

CONTACT POINT SET IN BAG
Jogo em Bolsa

Jeu avec étui.

Juego con bolsa

Ordering Code
Type| Cut |Size D4l %

036 3 100 0,14 | 12

Uso: Para limpar platinados

Use: To clean electric contacts.

Emploi: Pour nettoyer des contacts électriques.
Uso: Para limpiar os contactos eléctricos.

i
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n @ TOME FETEIRA BRLUELINACHH TGS
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For more than 150 years, that Tomé Féteira has been making European professional quality Rasps
and Files that we deliver all over the world. The oustanding quality and the market acceptance of our Horse
Rasps reflects our unique blend of tradition, Know-How and craftsmanship.

Our Horse Rasps, now sharpened with a new system - DST - Diamond Speed Tech, offer an exceptional
grip, a perfect finishing and a long lasting performance.

Ha mais de 150 anos que a Tomé Feteira fabrica limas e grosas de qualidade profissional, que
vendemos para todo o mundo.

A qualidade excepcional, o acabamento das nossas grosas de ferrador, e a sua excelente aceitagcao no
mercado espelham a combinacgdo Unica da nossa tradicao com o nosso Know-how.

As nossas grosas de ferrador, afiadas com o inovador sistema - DST- Diamond Speed Tech, destacam-
-se pelo seu corte exceptional, pelo seu acabamento perfeito e pela sua durabilidade mesmo sob uso

intenso e profissional.

TRADITION AND EXCELLENCY



HORSE RASPS - GROSAS PARA FERRADORES © TOME FETEIRA

230
HORSE RASP TANGED 8" """

Grosa de Ferrador ¢/ espigao
Rape maréchal soie

Escofina para herrar con espiga Use: ¥ file - ¥ rasp. Ordering Code. E— %
Emploi: ¥ lime - ¥ rape. Type | Cut |Size AmmB | Dz \K

Uso: %2 lima - 2 escofina 230 0 200 4501/60| 463 | 6
uso: 1/2 lima - 1/2 grosa

226

HORSE RASP TANGED 14" 2
Grosa de Ferrador ¢/ espigao

Rape maréchal soie

Escofina para herrar con espiga

Use: 1 file - Y2 rasp. Ordering COde' F—F %
Emploi: ¥ lime - ¥ rape. Type| Cut |Size AmmB | Dzl X

Uso: %2 lima - %2 escofina 226 0 350 45,0/6,0| 6,60 6
uso: 1/2 lima - 1/2 grosa

227

HORSE RASP TANGED 17" "
Grosa de Ferrador ¢/ espigdo

Répe maréchal soie

Escofina para herrar con espiga i
Use: ' file - V2 rasp. Ordering Code

Emploi: 2 lime - 4 rape. Type| Cut |Size AmmB | Dz K

Uso: %2 lima - 72 escofina 227 0 430 45,0/6,0| 9,15 6
uso: 1/2 lima - 1/2 grosa

223

HORSE RASP PLAINTHIN %
Grosa de Ferrador sem espigdo
Rape maréchal sans soie

Escofina para herrar sin espiga

Ordering Code [I— @
Use: % file - % rasp. Type| Cut | Size AmmB —
Emploi: Y lime - % rape 223 0 300

Uso: ¥ lima - % escofina 223 0 350 45,060/ 7,70
Uso: Y4 lima - % grosa

[e)Xe))

090
HANDLE IN WOOD TO SCREW

Cabo em madeira de enroscar | 2 ﬁq.
Poignée en bois ‘ | = =
[ EN

Mango en madera

091
SPECIAL SOFT PLASTIC HANDLE "ﬁﬂ i
Cabo especial em plastico macio
Spécial poignée en plastique
Mango especial en plastico

Available in several colores.
Disponivel em varias cores.

PROFESSIONAL PERFORMANCE TOOLS



n @ TOME FETEIRA EBlUiyUEHN IR

SmartCut

In 1985 the Royal Institute of Techonology in Stockolm investigated the constructing business. They discovered that one of the most common
injuries was that the workers cut themselves in their hands with a bowsaw. This was due to the fact that Bowsaws were only available with big
teeth for fast cut.

With a patented technology based on computerized manufacturing we can now produce sawblades with small teeth for safe start, medium
size teeth for high precision and big teeth for fast cut, all on the same blade.

BOW SAWS / SERRAS DE ARCO / SCIE A ARCHET / SIERRA DE ARCO TYPE CODE SIZE
COMBI SAW BS12 12”-300MM
PRUNING SAW BS21 21”-530MM
ALLROUND SAW BS24 24"-610MM
HEAVY DUTY SAW BS30 30”-760MM
HEAVY DUTY SAW BS36 36"-910MM

DELUXE SMART CUTSET  BS1230  12”-300MM

COMBI SAW 12" T

Bow + 1 blade for wood + 1 blade for metal
Arco+1 lamina p/ madeira + 1 lamina p/ metal
Archet + lame p/ bois+ lame p/ metal

Arco + hoja p/ madera+ hoja p/ metal

PRUNING SAW 21"
ALLROUND SAW 24"
HEAVY-DUTY SAW 30”
HEAVY-DUTY SAW 36"

Bow + 1 blade for wood
Arco+1 lamina p/ madeira
Archet + lame p/ bois
Arco + hoja p/ madera

e
o

T S martCuteEery L

DELUXE SMART CUT SET 12” & 30"

Combi Saw 12"+ Heavy-Duty saw 30"

REPLACEMENT BLADE §
Lémina extra % r.. -|=-:-—ll =Ry EB=§ AFFpaE mAEw .'..-
Lame de remplacement A — g e '
Hoja extra - SmartCut &
TYPE ODE  SIZE
T T m REPLACEMENT BLADE FORMETAL BSB12  12”- 300MM
mem———LL REPLACEMENT BLADE FORMETAL  BSB21  21”- 530MM
_ T T —— REPLACEMENT BLADE FORMETAL BSB24  24”- 610MM
S REPLACEMENT BLADE FORMETAL  BSB30  30”- 760MM
S eT REPLACEMENT BLADE FORMETAL  BSB36  36”- 910MM
T REPLACEMENT BLADE FORMETAL  BSBM12 12”- 300MM
Mm—w-—-——-

TRADITION AND EXCELLENCY



SMARTCUT BOWSAWS - SERRAS DE ARCO SMARTCUT @ TOME FETEIRA n

SmartCut

BLADE WITH 3 DIFFERENT TEETH SIZES:

Small teeth for a safe start

Medium size teeth for high precision il # TOME ¥
Big teeth for a fast cut - FETEIH

“SAFESTART .
HIGH PRECISION. ANDLEAST cUr

LAMINA COM DENTES DE 3 TAMANHOS :

Dentes pequenos para um inicio suave e seguro
Dentes médios para um corte de grande precisdo
Dentes grandes para um corte rapido e eficiente

LAME AVEC 3 DENTES DIFFERENTES:

Dentes petites pour coupé en sécurité
Dentes moyennes de haute precision
Dentes grands - coup rapide

HOJA COM 3 DIENTES DE DIFERENTES TAMANHOS
Dientes pequefos para arrance seguro
Dientes medios para alta precision

Dientes grandes para serruchar rapido

, . }[”M il ;}f”;}ﬁ[]!f'.::;

-

Made in Portugal
Top Quality
Patented Technology
Three different teeth on one and the same sawblade
Safe Start - Fast Cut - High Precision
A new technology to minimize the risk of accidents

PROFESSIONAL PERFORMANCE TOOLS



E @ TOME FETElnA HANDLES & PACKAGING - CABOS & EMBALAGENS

098

HANDLE FOR CHAINSAW FILES

Cabo para limas para motoserra
Manche plastic pour limes Scies a Chain
Mango para Limas para motosierras

097

ERGONOMIC RUBBER HANDLE
Cabo ergonémico em borracha
Poigné ergonomique (Ot
Mango Ergonomico kL

096

WOODEN HANDLE
Cabo em madeira
Poignée en bois
Mango en madera

PACKAGING - EMBALAGEM

BOXWITH 6 OR 12 PIECES
Caixa com 6 ou 12 limas
Boite en carton 6 ou 12 limes
Caja de carton 6 ou 12 limes

097+091

FILEWITH HANDLE AND PAPER SLEEVE

Lima com cabo e bolsa de cartao

Lime avec poignée et pouche de carton
Lima com mango e bolsa de cartén

+091

FILE IN PAPER SLEEVE
Lima em bolsa de cartao
Lime en pouche de carton
Lima en bolsa de cartén

CCTETEE
IWOLE
oy

091

Paper sleeve 4"to 12"
Bolsa de cartdo 4"a 12"
Pouche de carton 4"a 12"
Bolsa de carton-4"a 12"

092

Plastic sleeve 4"to 14"

Bolsa de Plastico 4"a 14"
Pouche de Plastique 4"a 14"
Bolsa de Plastico - 4"a 14"

TRADITION AND EXCELLENCY



MACHINERY & EQUIPMENTS - MAQUINAS E EQUIPAMENTOS Y 'I'OME FETEIRA

FORGING MACHINES FOR FILES AND CHISELS
MAQUINAS PARA FORJAR LIMAS E PONTEIROS

We have been producing our IBS brand Forging machines for more than 60 years and the market reconizes their high quality standard and
extreme liability. Each year we improve them, incorporating the most recent technologies and materials keeping up as n° 1 worldwide
producer.

We are also producing high- frequency hardening equipaments that comply to the most difficult tasks, with outstanding performance and
respecting European Community ambiental requierments.

We produce a vast assortment of fully automatic cutting machines and can fulfill your exact need in this area.
Please contact for more detailed information.

PROFESSIONAL PERFORMANCE TOOLS



H @ TOME FETE'R A MACHINERY & EQUIPMENTS - MAQUINAS E EQUIPAMENTOS

ROBOT AND AUTOMATIC CUTTING MACHINES
MAQUINAS DE PICAR AUTOMATICAS E ROBOTIZADAS

Aerial Plant View

2 - -—,;.,;.ﬁ‘l".!l_

TRADITION AND EXCELLENCY
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TOME FETEIRA S.A.
Apartado1, 2431-909 - Vieira
Tel.:+351 244 695 103 - Fax.:
email: office@tomefeteira.com

eiria - PORTUGAL « P
244 695 146




